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			За автора

			Ървин Уелш е роден в Единбург през 1958 г. и учи в Лондон, където се дипломира като компютърен специалист. В края на 80-те започва да пише пиеси и да се изявява като журналист. Първият му роман – „Трейнспотинг“ (1993) – разтърсва не само британския, а и световния литературен свят с черното си комично описание на група млади наркомани, живеещи в Единбург през осемдесетте години на миналия век. С голям успех се ползва и филмът по този роман, режисиран от Дани Бойл (1996). Продължението на „Трейнспотинг” – „Порно“ е публикуван през 2002 г. и също се радва на нестихващ интерес. Уелш е автор на още много нашумели романи: „Есид Хаус“, „Кошмарът Марабу“, „Гавра“ и др., всички вече издавани у нас. „Креватните тайни на майсторите готвачи“ е публикуван през 2006 г.

		


		
			Анотация

			Марк Рентън най-сетне е преуспял. Като мениджър на диджеи прави прилични пари, но постоянните пътувания, чакането по летищата, бездушните хотелски стаи и разбитите връзки го изпълват с недоволство от живота. Докато за свой ужас случайно не среща Франк Бегби, от когото бяга и се крие от години заради своето предателство и възникналия помежду им дълг. Но психопатът Бегби сега е известен творец и – за най-голямо удивление на Марк, – сякаш не гони отмъщение.

			Сик Бой и Спъд, които преследват свои собствени цели и амбиции, са заинтригувани да узнаят, че старите им приятели са отново в града. Но когато навлизат в тъмния свят на търговията с органи, нещата започват заплашително да се объркват. Четиримата мъже прескачат от трън на глог, преследвани от своите лични истории и зависимости, гневни, объркани и отчаяни. Един от тях не доживява до края на книгата. Но кой ли ще надене „панталоните на мъртвеца“?

			Бърза и динамична, цинично забавна и странно затрогваща, историята представлява зрелищно завръщане на героите от „Трейнспотинг“.
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			По гърба ми се стича обезпокоителна струйка пот. Нервите ми са изопнати, зъбите ми чаткат като пощурели. Седя в туристическата класа, сврян между един дебелак и един пияница с уплашен вид. Местата в първа класа бяха свършили и сега, едва поемайки дъх с притиснатата си гръд, гълтам още един амбиен1, като избягвам погледа на къркания. Панталоните също ме стягат. Никога не успявам да открия чифт, който да ми е по мярка. Никога. Трийсет и втори номер, който нося в момента, ми се впива в чатала, докато трийсет и четвърти ми виси на задника като торба. Трийсет и трети ми приляга най-добре, но почти не се среща. 

			За да се поразсея, вадя списанието „Диджей магазин“ и с треперещи ръце разгръщам страниците. Явно съм прекалил с пиячката и кокаина на снощния концерт в Дъблин. За пореден път. После, на Хийтроу, имах препирня с Емили, единствената жена в триото диджеи, които менажирам. Аз исках да се върне в студиото и да довърши онова демо, което бях харесал, а тя проявяваше нулев ентусиазъм спрямо него. Аз я натисках, а тя се дърпаше и дори по стар навик спретна малка сцена. В крайна сметка я зарязах на летището и хванах самолета за Лос Анджелис. 

			По кожата ми лазят мравки и вече съм на ръба на неконтролируем пристъп на паника. Кърканият до мен не спира да се върти и мърмори, разпръсквайки страха си на вълни из целия салон. Аз седя, забил поглед в страницата, и се моля хапчетата по-скоро да подействат. 

			Сетне мъжът изведнъж притихва и аз осъзнавам, че някой се е привел над мен. Отпускам списанието и вдигам очи. 

			Първата ми мисъл е не може да бъде. 

			Втората е мамка му. 

			Той стои насред прохода, небрежно облакътен над главата на ужасения пияница. Тези очи. Те буквално изпържват вътрешностите ми. Карат думите, които искам да изрека, да се изпарят в пресъхналата пустиня на гърлото ми. 

			Франко. Франсис Джеймс Бегби. Да вярвам ли на очите си?

			Мислите ми текат като трескав поток: Време е. Време за приемане на истината. Не за бягане, защото няма къде да се бяга. Но какво може да стори той тук? Да ни разбие? Да унищожи самолета в самоубийствена мисия, повличайки всички със себе си? Всичко ще свърши, да, но как тогава ще си отмъсти? 

			Той само ми отправя спокойна усмивка и изрича: 

			– Здравей, стари приятелю. Отдавна не сме се виждали. 

			Това прелива чашата. Проклетият психопат няма как да е толкова хрисим, ако не крои нещо! Ставам рязко и прескачам дебелака, но се препъвам в крака му. С неволен писък се просвам на пода и натъртвам зле коляното си, но бързо се изправям отново. 

			– Господине! – задава се насреща ми стюардеса с втвърдена от лак руса прическа, докато дебеланата зад мен се пеняви от възмущение. Шмугвам се по коридора и влизам в кенефа, като захлопвам вратата след себе си. Заключвам я и опирам гръб в тази крехка преграда между мен и Франко Бегби. Сърцето ми бие като проклет барабан, докато потърквам капачката на удареното си коляно. 

			– Господине, добре ли сте? – пита стюардесата с тон на сестра от „бърза помощ“ и чука настоятелно по вратата. После го чувам отново – подмолният, благоразумен глас, безвкусна презокеанска версия на онзи, който познавам толкова добре. 

			– Марк, аз съм, Франк … – Кратко колебание. – Какво правиш там вътре?

			Франк Бегби вече не е абстрактно понятие, фантом, породен от мъчителните спомени, потиснати дълбоко в съзнанието ми, витаещ невидим из въздуха. Той е добил плът и кръв в най-баналните възможни обстоятелства – намира се от другата страна на тази паянтова врата! И все пак аз си мисля за изражението на лицето му. Макар да съм го мярнал съвсем за кратко, това определено не е същият Франко. И не става дума само за това как е остарял. Твърде добре впрочем, като се има предвид, че за последно съм го видял окървавен и проснат на улицата – прегазен от кола изцяло благодарение на безумната си мания да ме преследва. Такива неща са способни да извадят на бял свят най-лошото в човешката природа. А ето че сега ме е приклещил в тази херметична кутия, на десет километра от земята. 

			– Господине – хлопа отново стюардесата. – Лошо ли ви е? 

			Амбиенът започва да действа, притъпявайки паниката ми с една идея. 

			Той не може да направи нищо тук, горе. Разбеснее ли се, ще го повалят с електрошок и ще го вържат като терорист. 

			С трепереща ръка отключвам и открехвам вратата. Той стои право пред мен.

			– Франк… – заеквам. 

			– Този човек с вас ли е? – пита го стюардесата. 

			– Да – кима той с вид на сдържано достойнство. – Не се безпокойте, всичко ще бъде наред. – После се обръща загрижено към мен. – Добре ли си, човече? 

			– Просто се боя от летене – отвръщам, кимвайки кратко към стюардесата. – Мислех, че ще повърна. – После към Франсис Джеймс Бегби: – Здрасти, радвам се да те видя.

			Тя ме оглежда подозрително и си тръгва, а аз си мисля: Не ме оставяй. Но Франко, освен че изглежда строен и загорял в своята бяла тениска, абсурдно залята с вино, е също и невероятно спокоен. Стои и ми се усмихва, но не със стаената заплаха на ненормалник, пазещ барута си сух, а сякаш наистина не изпитва гняв. 

			И за свое огромно удивление си давам сметка, че не само съм чакал този ден, но и сега, след като той е настъпил, част от мен го приветства. Тежко бреме се вдига от скърцащите ми плещи и главата ми се замайва от непознато чувство на освобождение. Може да е и от амбиена. 

			– Май ти дължа малко пари, Франк… – Това е всичко, което успявам да изрека, докато някакво хлапе се промушва покрай нас, за да влезе в клозета. Не знам какво още да добавя. 

			Франко, продължавайки да се усмихва, повдига вежда. 

			Не ще и дума, има разлика между това да дължиш някому малко пари и да ограбиш склонен към насилие престъпник, прекарал повечето си живот зад решетките. За когото добре знаеш, че те е търсил упорито, и който преди няколко години брутално се е осакатил в опит да те докопа. Признанието, че му дължиш пари, е твърде постно в случая. Двамата продължаваме да стоим в тясното пространство между тоалетните. Носим се през небето в тази метална тръба с равномерно бучащи двигатели. 

			– Виж… знам, че трябва да ти платя – продължавам, мъчейки се да овладея тракането на зъбите си. И докато го изричам, осъзнавам не само че наистина е така, но и че може би ще успея да го сторя, без той да ме убие. 

			Франк Бегби запазва все същата небрежна стойка и безоблачна усмивка. Дори очите му изглеждат ведри, а не налудничави или заплашителни. По лицето му са се появили  нови бръчици, но за моя изненада те сякаш са от смях. По мои спомени рядко нещо е развеселявало Бегби освен чуждото нещастие, обикновено предизвикано от него самия. Ръцете му все още са силни – под странно лекьосаната му тениска личат изпънати като въжета мускули. 

			– Лихвата може да е доста висока – повдига отново вежда той. 

			И още как! Не висока, а направо астрономическа. Тук не опира само до пари, нито дори до нараняването му, когато бе претичал сляпо пред профучаващата кола, а до разрушаването на едно приятелство, датиращо много, много отдавна. Аз никога не съм успявал да вникна докрай в извратените му корени, но то несъмнено е изиграло голяма роля в изграждането ми. 

			Преди да завлека Франко с онези пари. 

			Бяхме направили далавера с дрога. Аз бях млад, друсах се и просто трябваше да се измъкна от Лийт2 и от блатото, в което постепенно затъвах. Парите бяха билетът ми за навън. 

			Сега мога само да гадая какво търси той на полета за Ел Ей, защото е мой ред да давам обяснения. Трябва поне да се опитам да му дам някаква причина защо обрах него, Сик Бой, Секънд Прайз и Спъд. Впрочем със Спъд беше различно – аз го компенсирах, а по-късно и Сик Бой, преди да ужиля последния с още повече, в друга катастрофална схема. 

			– Бях готов да ти платя – започвам на пресекулки, – но знаех, че си по петите ми, и реших, че е най-добре известно време да те избягвам. После стана онази злополука… – примигвам, спомняйки си как тялото му бе подхвърлено във въздуха от носещата се хонда „Сивик“, преди да се стовари на безформена купчина върху асфалта. Аз го държах на ръце, докато линейката дойде, а той изпадна в безсъзнание. Тогава наистина реших, че си е отишъл. 

			Продължавам да говоря, а тялото ми инстинктивно се напряга в очакване на удар или ръгване в ребрата, но Франко само слуша търпеливо, поемайки дълбоко и равномерно стерилния въздух. Пътници и персонал преминават покрай нас и на един-два пъти ми се струва, че иска да вметне нещо, но се сдържа. 

			– Добре – кимва само, когато приключвам развълнувания си разказ. 

			Оставам стъписан. Бих отстъпил невярващо назад, но мястото е твърде тясно за целта. 

			– Добре?... Какво значи „добре“?

			– Значи, че разбирам – свива рамене той. – Имал си нужда да се измъкнеш. Бил си отровен от наркотиците така, както аз бях отровен от насилието и гнева. Дълго преди мен си разбрал, че единственият изход е в бягството.

			Ново двайсет.

			– Ами, да – успявам да изрека. Трябва да съм ужасéн, но нямам усещането, че ми кроят номер. Едва мога да повярвам, че това наистина е той. Старият Франко не само не би разсъждавал по този начин, но и самите думи биха го накарали да се почувства неловко. 

			– Не избрах правилното средство да избягам, Франк – признавам смирено. – Предадох приятелите си. За добро или лошо, ти, Сик Бой, Спъд и Секънд… Саймън, Дани и Раб бяхте моите приятели.

			– Ти само прецака Спъд, като му даде пари. Той веднага се върна към хероина. – За миг върху лицето на Франко прозира онова студено, безкръвно изражение, от което някога ми настръхваха косите, защото то обикновено вещаеше насилие. Но сега нещата изглеждат различно. А и не мога да отрека, че е прав за Спъд. Онези три хиляди и двеста паунда никак не му бяха помогнали. – Ако беше сторил същото за мен, сигурно щях да се прецакам с пиене. – Той понижава глас, докато друга стюардеса минава покрай нас. – Постъпките ни рядко водят до очакваните последствия. 

			– Това е вярно – заеквам, – но за мен е важно да знаеш…

			– Нека не говорим повече за това. – Той вдига длан и поклаща глава, притваряйки леко очи. – Кажи ми къде ходиш, с какво се занимаваш? 

			Остава ми единствено да се подчиня. Докато разказвам, си мисля за нашите животи. След опита на Франко да ме нападне в Единбург, макар да знаех, че е зле потрошен, аз смених попрището си. От заседнал клубен промоутър се превърнах в много мобилен диджей мениджър. Следвах клиентите си из цялото земно кълбо – днешната денс музика няма граници, дрън-дрън-дрън. Всъщност това бе оправдание – причина да пътувам, да не спирам на едно място. Да, мизерните няколко хилядарки, които щипнах от него, промениха завинаги руслото на съществуването ми – може би дори повече, отколкото неговото. 

			Тук ни доближава една прекрасна жена, с руса коса до раменете. Има стройно, атлетично телосложение, дълга лебедова шия и очи, излъчващи особен покой. 

			– Ето къде си бил – усмихва се на Франко, а сетне се обръща към мен, явно очаквайки да ни представят. 

			Какво, по дяволите? 

			– Това е Марк, мой стар приятел от Лийт – изтърсва невъзмутимо той, звучейки почти като Сик Бой, когато имитира Бонд на Шон Конъри. – Марк, запознай се със съпругата ми, Мелани.

			Ушите ми забучават. Потната ми длан търси успокоителния допир на шишенцето амбиен в джоба. Това не е моят стар познайник и смъртен враг, Франсис Джеймс Бегби. Потресаващата възможност изниква в съзнанието ми – ами ако съм прекарвал дните си в страх от човек, който вече не съществува? Стисвам ръката на Мелани – мека, с перфектен маникюр. Тя ме гледа озадачено. Проклетникът явно изобщо не ѝ е казвал за нас! Не мога да повярвам, че се е променил дотолкова – да не спомене поне мимоходом пред своята благоверна за бившия си най-добър приятел, който го е завлякъл с пари и заради когото едва не е загинал!

			Но Мелани потвърждава догадката ми, произнасяйки с американски акцент: 

			– Той никога не обсъжда старите си дружки, нали така, скъпи? 

			– Защото повечето от тях са в затвора и ти ги познаваш – отвръща той, най-сетне в стил, наподобяващ стария Бегби. Което е едновременно плашещо и странно окуражително. – С Мел се срещнахме в затвора – пояснява заради мен. – Тя ни провеждаше арт терапия. 

			Нещо се мярва в дъното на съзнанието ми – откъслечен разговор, дочут в шумен единбургски клуб, може би от устата на моя диджей ветеран Карл – нещо в стила, че Франк Бегби бил станал успешен творец. Аз така и не му бях отделил особено внимание. При всяко споменаване на името му просто изключвах. А и това бе най-странният и невероятен от многобройните митове, циркулиращи за неговата особа. 

			– Не ми изглеждаш затворнически тип – оглежда ме Мелани. 

			– По-скоро спадам към надзирателския – отвръщам. 

			– И с какво си изкарваш прехраната? 

			– Менажирам диджеи. 

			– Виж ти – оживява се тя. – Дали случайно не познавам някой от тях?

			– Диджей Технонърд ми е най-известният. 

			Франко остава безучастен при тази информация, но не и Мелани. 

			– Не може да бъде! – Тя се обръща към мъжа си. – Аз съм слушала парчетата му. А Рут ходи да го гледа на живо във Вегас. 

			– Да, имали сме участия там – вмятам. – Нощен клуб „Сърендър“, в хотел „Уин“. 

			– Ту се появяваш в живота ми, ту пак изчезваш, късаш сърцето ми, скъпа… – изтананиква тя последния хит на диджей Технонърд, или иначе казано Конрад Епълдорн. 

			– А, този ли бил! – възкликва Франко, за да ѝ угоди, и ме поглежда така, сякаш е впечатлен. – Бива си го. 

			– Има и още едно име, което може да ви говори нещо – добавям. – Карл Юарт, по прякор Ен-Сайн. Нашумя през 90-те, а след 2000 г. дори още повече. Движеше с Били Биръл, боксьора.

			– Той не беше ли един такъв албинос, от квартал Стенхаус? Приятел на Джус Тери? 

			– Същият. 

			– Още ли е диджей? Нещо не се чува напоследък. 

			– Защото се захвана с музика за филми. Но после се раздели с жена си, изпадна в депресия и се издъни с голям холивудски ангажимент. Оттогава в киното не щат и да чуят за него, а аз го наставлявам по пътя обратно към стария занаят. 

			– И как върви? – интересува се Франко, а Мелани мести поглед между мен и него, сякаш наблюдава тенис мач. 

			– Горе-долу – промърморвам, макар че това е преувеличение. Страстта на Карл към музиката се е изгубила. Едва успявам да го изритам от леглото и да го кача зад пулта. Веднага щом приключи изпълнението, идва ред на водката и кокаина, а аз, за съжаление, твърде често му правя компания. Като предната нощ в Дъблин. Навремето, като промоутър в Амстердам, се поддържах във форма. Карате, джиу-джицу. Бях като машина. Вече не. 

			Тоалетната се освобождава и Мелани влиза вътре. Аз се мъча дори да не мисля за това колко е красива, защото съм сигурен, че Франко ще ме усети. 

			– Виж – казвам, понижавайки глас. – Не очаквах нещата да се развият по този начин, но трябва да поговорим. 

			– Нима? 

			– Да, защото има един въпрос за решаване в твоя полза. 

			Той добива странно свенлив вид, сетне свива рамене. 

			– Ами тогава да си разменим телефоните. 

			Докато го правим, Мелани се появява отново и всички се разотиваме по местата си. Аз сядам на моето и многословно се извинявам на дебелака, който обаче ме игнорира и само намусено потрива тлъсто бедро. Потрепервам от смътен страх и възбуда, каквито не съм изпитвал от години. Уплашеният пияница ме поглежда с нервно съчувствие. Да срещна Франк Бегби при подобни обстоятелства, означава, че вселената наистина се е обърнала с главата надолу. Лапвам още един амбиен и се унасям в полусън, а съзнанието ми продължава да превърта истините за живота, за това как той те хаби и затъпява…

			…имаш все по-малко време за хубави неща, постоянно си затънал до гуша в простотии и започваш да не обръщаш внимание на хората около себе си – просто ти идва в повече, ако го правиш. Просваш се на дивана и гледаш „Поп Айдъл“ – иронично, разбира се, с изблици на високомерно, критично пренебрежение – но понякога, само понякога, не успяваш докрай да заглушиш странната, всепоглъщаща тишина. И ето, отнякъде се прокрадва едва доловимо шумолене – това е звукът на изтичащата ти жизнена сила… 

			…слушшшайййй…

			…това е звукът на твоето умиране. Ти си затворник на собствените си самоконтролиращи се, самоограничителни алгоритми, позволяваш на Google, Facebook, Twitter и Amazon да те оковат в душевни вериги и да те тъпчат насила с жалка, едноизмерна версия на теб самия, която, волю-неволю, приемаш, защото друга не се предлага – това са твоите приятели – това са твоите близки – това са твоите врагове – това е твоят живот. Трябва ти хаос, външна сила, която да те изрита от тъпата безучастност – трябва ти, защото вече нямаш волята, нито въображението да го направиш сам. Когато бях по-млад, Бегби, който толкова зрелищно се изкара от своята траектория между Лийт и затвора, го правеше заради мен. Колкото и странно да изглежда, той винаги донякъде ми е липсвал. Трябва да живееш, докато умреш – но как да живееш? 

			По-късно, на летището, бъбрим още малко, докато чакаме багажа си на лентата. Аз раздвижвам схванатия си кръст, а той ми показва на телефона снимки на децата им – две сладки малки момиченца. Всичко това е напълно объркващо. Почти като нормалното, разумно приятелство, което е трябвало да имаме, вместо аз постоянно да търся начини да обуздая неговата склонност към насилие. Той ми разказва за предстоящата си изложба и ме кани да я посетя, наслаждавайки се на моята невярваща физиономия, докато се пресягам да взема куфара си. 

			– Да, Рентс – кимва съчувствено накрая. – Странно нещо е животът. 

			– И още как. 

			Франко. Представящ свои творби на изложба! И да искаш, не можеш го измисли! 

			Гледам подир тях, докато напускат залата за пристигащи. Тя е сдържана, умна и двамата очевидно са влюбени. Огромен напредък в сравнение с онази, с която се влачеше навремето. Вземам бутилка вода от автомата, гълтам още един амбиен и се упътвам към гишето за коли под наем със смътното усещане, че светът се е побъркал. Ако някой сега ми каже, че „Хибърниън“ ще спечели купата на Шотландия на следващия шампионат, нищо чудно да му повярвам. Горчивата, конфузна истина е, че завиждам на проклетника – успешния творец с готината мацка. Не мога да си избия от главата мисълта, че е трябвало да се случи на мен. 
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					2 Пристанищен район в северната част на Единбург. – Б. пр.
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